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YkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi BKa3iBKM i AOTPUMYHTECA
iX, wWob npawtoBaTH 3 BAMIpIOBaNnbHUM
iHCTpyMeHTOM Ge3neuHo Ta HagilHo.
BHKOPHCTaHHA BUMipIOBaNbHOTO
iHCTPyMeHTa 6e3 AOTPUMAHHA LUX IHCTPYKLiH MoXe
NPU3BECTH [0 NOWKOAKEHHA iHTErPOBaHNX 3aXHCHUX
MexaHiamiB. Hikonu He foBoAbTE NonepefKyBanbHi
Tabnuuku Ha BUMipioBanbHOMY iHCTPYMEHTi fio
HeBni3HanHocTi. JOBPE 3EEPITAUTE Ll IHCTPYKLIIi |
NEPEMABANTE iX PA30M 3 NEPEJJAUEID
BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexHO - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHA
i HACTPOIOBaHHH, LU0 BiAPI3HAIOTLCA Bif 3a3HaUEHUX B
Wil iHCTPYKLii, 260 BUKOPUCTAHHA AO3BONEHUX
3acobiB y Hepo3BoneHui cnocib, Moxe NPU3BOAUTH
A0 Hebe3neuHoro BNNHBY BUNPOMiHIOBAHHA.

» BuMipioBanbHHii iIHCTPYMEHT NOCTaua€ETbCA 3
nonepeKyBanbHo0 TaBNHUKOI0 Na3epHoro
BUNPOMiHIOBaHHA (BOHA NO3HaueHa Ha 306 paXkeHHi
BUMipPIOBaNbHOro iHCTPYMEHTa Ha CTOPiHLi 3
ManioHKOM).

» AKIWO TeKCT nonepeaKyBanbHoi TabNUUKK Na3epHoro
BUNPOMIiHIOBaHHA HaNMCaHUIi He MOBOIO Bawoi
KpaiHu, nepea nepiwInM 3anycKoM B eKcnnyarauito
3akneiiTe il HaKNenKolo Ha MoBi Bawwoi kpaiu, wo
BXOAWTb Y KOMNNEKT NOCTayaHHA.

He HanpaBnsaiite na3epHuii NPoMiHb Ha

& niopei abo TBapuH, i cami He AUBITbCA Ha
npaMui abo BifobpaxkyBaHui nasepHui
NPOMiHb. BiH MOXe 3acninuTy iHnX Noaen,
CMPHUUMHUTY HELACHI BUNaaKK abo NoLKOAUTH
0oui.

» Y pasi noTpannAaHHA Na3epHOro NpoMeHs B 0KO,
HaBMUCHe 3annIoLLiTh 0Yi i BiApa3y BigBepHiTbeA Bif
NpoMeHs.

» Hiuoro He MiHsiliTe B na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BHKOpHUCTOBYIiTe OKYNAPH Ana poboTH 3 nazepom
(npunappn) Ak 3axucHi okynapu. Okynapu ans pobotv
3 1a3epoM 3abeaneuyioTb Kpatlie po3nisHaBaHHs
NasepHOro NPOMEHI0, OfiHAK He 3aXMLLAKOTb Bif
Na3epHOro BUMPOMiHIOBAHHS.

» He BHKOpHUCTOBYIiTe OKYNAPH Ana poboTH 3 nazepom
(npunapan) AK COHLE3aXUCHI OKYNAPH Ta He BAAraiTe
X, KOnM BH 3HaxXoauTecA 3a kepMom. OKynapu ans
poboTH 3 nazepom He 3abe3aneuytoTb MOBHWM 3aXMCT Bifl
Y® npomeHiB Ta noripLuyoTb Po3ni3HaBaHHA KONbOPIB.

» BipaagaiiTe BUMipIOBaNnbHUI iHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuiwe KBanichikoBaHUM (haxiBLAM Ta nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anuyacTuH. Tinbku 3a
Takux yMOB Baw BuMiptoBanbHWi Npunag i Hapani byae
3anuLaTvca besneuHum.
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» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3epHUi
BUMipIOBanbHUi iHCTPYMeHT be3 Harnagy. [liTn
MOXYTb HEHaBMMCHE 3acninuTi cebe U iHWKX Noaen.

» He npautoiite 3 BUMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM Y
cepepoBHLYi, Ae icHye Hebe3neka BUOYXyY BHacniaok
NPUCYTHOCTI FOPIOYMX PifAuH, rasie abo nuny. Y
BUMIPIOBaNIbHOMY NPUNAZi MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH,
Bl AKMX MOXe 3aiiMaTuca nun abo napu.

» Mpu poboTi 3 BUMipIOBaNnbHUM iHCTPYMEHTOM 3a
NeBHUX YMOB MOXYTb NlyHaTH roONOCHi 3BYKOBi
CHUrHanM. 3 Li€i NPUYMHN TPUMaiiTe BUMipPIOBaNbHUH
iHCTpYMeHT Ha BiAcTaHi Big ByXa i Big iHwwmX ocib.
'yUHWI 3BYK MOXeE NOLIKOAUTH CIYX.

He BcTaHoBNIO#TE BUMipIOBanbHUIA

& iHCTPYMeHT i MarHiTHe npunaaaa nobnusy
iMnnaHTaHTiB i iHWKX MeguuHKUX anaparis,
Hanp., KapAioCTUMYNATOPIB i iIHCYyNiHOBUX
nomn. MarHit¥ BAMiptoBanbHOro iHCTPYMeHTa i
npUnanas CTBOPIOKOTb MONE, AKE MOXe
HeraTMBHO BNAMBATH HA PYHKLIOHaNbHY
3[aTHICTb IMMNAHTAHTIB | IHLUMX MEANUYHUX
anaparis.

» BumipioBanbHHuii iIHCTPYMEHT i MarHiTHe npunapas e
NOBHUHHI 3HAXOAUTHCA NOGNKU3Y MArHiTHUX HOCIiB
AaHuUX i npunagie, YyTNUBUX [0 MarHitHoro nons. [lis
MarHiTiB BUMipIOBanbHOro iHCTPYMeEHTa i NpUnaaia Moxe
CMPUUHUHUTU HEODOPOTHY BTPATY flaHMX.

Onuc npoAykKTy i nocnyr

Byab nacka, notpumyiTeca inlocTpaLin Ha nouaTky
IHCTPYKLi 3 ekcnnyarauii.

Npu3HaueHHa npunagy

BuMiptoBanbHWil npunag NpUsHauyeHWn Ana yTBOPEHHA i
nepeBipKK rOPU30HTANbHUX | BEPTUKANbHHUX NiHIN.
BuMmiptoBanbHuit npunag npuaatHuil ans pobit BcepeauHi
NPUMILLEHb Ta HaBOPI.

Lle cnoxwBunit nazepHu1it BUPib BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTY
EN50689.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHx KOMMNOHEHTIB NOCMNAETbCA Ha
300paXxeHHs BUMipIOBaNbHOTO MPUAafly Ha CTOPIHLi 3
MantoHKOM.

(1) BuxioHuit oTBip AANA Na3epPHOr0 NPOMEHID
(2) InpukaTop 3apAmKeHoCTi bataperok

(3) IHgukaTop bnokyBaHHs MasATHUKA

(4) KHonka pexxumy npuitmaua

(5) IHaukaTop pexumy npuiimMaua

(6) KHonka pexwumy poboTu nasepa

(7) Bumukau

(8) InHismo mip wratms 1/4"

(9) Twismo nig wratms 5/8"

(10) dikcarop cekuii gns bataperiok
(11) Kpuiwka cekuii ans batapenok

(12) MonepemxyBanbHa Tabnuuka fna pobotu 3
nasepom

(13) CepiitHuit Homep

(14) Bwim ana moayna Bluetooth® ans nokanisatii
(15) Maruir”

(16) YHiBepcanbHe KpinneHHs
(17) BisupHuit wut

(18) NasepHuit npuimay®
(19) Okynapu ana pobotu 3 nasepom?
(20) 3axucHa cymka®

(21) Llratns®

(22) TeneckoniuHa wraHra®

(23) dytnap?

(24) Mogynb Bluetooth® ana nokanizauii®

a) 3obpaxeHe abo onucane Npunaaas He BXOAUTb B
CTaHAAPTHUA KOMNNEKT NOCTaBKH. [OBHUI aCOPTUMEHT
NpHNagAA BH 3HaiAeTe B HawWii nporpami npunapas.

a)

TexHiuHi pani

Niniinni nasep GLL 3-80G

ToBapHui Homep 3601K63Y..
Pobounit gianasoH”

- CraHpaprt 30m
- B pexumi npuiimMaua 25M
- 3 1a3epH1M npuiMauem 5-120m
TouHicTb HiBentoBaHHA> " +0,3 MM/M
[liana3oH aBTOMATUUHOIO +4°
HiBENIOBAHHS

TpuBanicTb HiBENOBAHHA <4dc
Poboua Temneparypa -10°C... +40°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHS 2000 ™
Hajj PenepHoi0 BUCOTO

BigHocHa BonoricTb NOBITPA 90 %
Makc.

CTynitb 3abpygHeHoCTi Dl
BignosigHo no IEC 61010-1

Knac nasepa 2
Tun nasepa < 10 mMBT, 500-540 HM
Ce 10
Po3xomKeHHn 50 x 10 Mpap, (NOBHHMI KyT)
HarikopoTLua TpuBanictb 1/10000 ¢
iMnynbcy

YacroTa iMnynbcis

- Ekcnnyartauis be3 pexumy 23 kly

npuiMava
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Niniinui nasep GLL 3-80G
- Excnnyarauis B pexumi 10Ky,
npuiMava

CyMiCHW# nasepHWi Npuimay LR7
['Hi3[0 Nig Wratns 1/4",5/8"
barapenku 4 x1,5BLR6 (AA)
TpuBanictb ekcnnyaradii 3 4ropn
3 nasepHUMH nnoLuHamm®

Bara BignosigHo go EPTA-Pro- 0,82 kr

cedure 01:2014

Poamipyu (ooBXHHA * WMPUHA 149 x84 x 142 mm

x BUCOTa)

CTyniHb 3axucTy IP54

A) Pobouwnit fianasoH MOXe 3MEHLLYBATMCA BHACMI[OK
HECMPUATIMBIX YMOB (Hanp., NpAMi COHAYHI NPOMEHI).

B) npu20-25°C
C) [lie y 40TMPbOX FOPU3OHTANBHUX TOUKAX NEPETHHY.

D) [ns BKkasaHWX 3HaueHb YMOBH HaBKOMMLUIHLOTO CEPEAOBHLLA
NOBMHHI BYTW y liana3oHi Bi HOPManbHUX A0 CNPUATAMBUX
(Hanp., BiaCyTHICTb Bibpallii, BiACYTHICTb TyMaHy, BifiCYTHICTb
QIUMY, BICYTHICTb NPAMUX COHAYHWX NPOMEHIB). [TiCNA CUNbHUX
nepenagis TeMneparypyu MOXNMBeE BiAXMNEHHS Y TOUHOCTI.

E) 3asBuuali npucyTHE NKLLE HenpoBifHe 3abpyaHeHHs. MNpoTe, Ak

MPaBU/O, BUHWUKAE TMMUACOBA NPOBIAHICTb Uepe3 KOHAEHcaLo.
OpHO3HauHa ineHTUdiKaLlifA BUMipIOBANbHOMO iHCTPYMEHTA MOX/MBA
3a [10N0MOrolo cepiitHoro Homepa (13) Ha 3aBoacbki Tabnuuui.

MoHTax

BcraBneHHsa/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMiptOBANbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHYETbCA
BUKOPMCTOBYBATU NYXHO-MapraHLeBi batapei.

LLlob BigkpHTH KpKLKY cekuii ans batapeiiok (11),
HaTUCHITb Ha thikcatop (10) i 3HIMITb KPULLKY ceKLjii ana
barapeiok. Bctpomitb batapeitku.

Ipu LbOMY 3BEPTaNTE yBary Ha NPaBMNbHY HAaNPaBNeHICTb
MONKOCIB, AK Lie NOKa3aHO BCepeauHi CekLii ana batapenok.
IHaMKaTOp 3apsAmKeHocTi baTapenok (2) 3aBxau nokasye
MOTOUHHWI CTaH baTapemnok:

Csitnopiop EMHicTb
be3anepepBsHe CBIiTiHHA 100-75%
3€eMeHOro CBiTNoAioaa

beanepepBsHe CBIiTiHHA 75-35%
YKOBTOTO CBiTNOAIOAA

besnepepBHe CBITIHHA 35-10%
YepBOHOrO CBiTNoAIoAA

BigcyTHicTb cBiTna Cinv batapeiku

Akl baTaperKkn NOUUHAKTb CiflaTH, ACKPaBICTb Na3epHUX

NiHIA NOBINbHO 3MEHLLYETHCA.

MiHsiTe Binpasy Bci batapeiku. BUKOPUCTOBYTE NuLLe

baTapeiku ofiHoro BUPObHMKa i 3 0JHAKOBO EMHICTIO.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro
iHCTPYMeHTa, AKIL0 TPHBaNMii Yac He bypete
KOPHUCTYBATHCA HUM. Y pasi TpMBaNoro 3bepiraHHs y

YkpaiHcbka | 115

BUMIpIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI baTapeiku MOXyTb
KOpoAyBaTH i CaMOPO3PAMKATUCA.

Pobota

Mouatok poboTu

» 3axuwaiite BUMipIOBanbHUi NpUnag Bif BONOTH i
COHAYHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BAMipIOBaNnbHUA
iHCTPYMEHT ekcTpeManbHuUX Temneparyp abo
TemnepaTypHux nepenagiB. Hanpuknag, He 3anuiwainTe
110ro HafoBro B aBToMobini. MicnA 3HauHoro nepenagy
Temnepatyp fanTe TeMnepatypi BUMIpOBanbHOMY
iHCTpyMeHTa cTabinisyBatuch, i nepeq NoaanbLoo
poboTOH 3aBXAM NEPEBiPANTE TOUHICTb POBOTH
BUMIpIOBaNIbHOIO iHCTPYMeHTa (auB. ,MepeBipka TOUHOCT
BUMIipIOBANIbHOTO iHCTPYMeHTa", CTopiHka 116).
ExcTpemanbHi Temnepatypu Ta TemneparypHi nepenagu
MOXYTb NOTipLLYBaTH TOUHICTb BUMIPIOBANbHOMO
iHCTpyMeHTa.

» YHuKaliTe CHNbHUX NOLWTOBXIB i NagiHHA
BUMipPIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa. [1icns CUNbHUX
30BHILLHIX BNIMBIB Ha BUMiptOBaNbHWN IHCTPYMEHT nepen
nofanbLLoio poboToto 060B'A3KOBO 3aBX M NepeBipanTe
TOUHICTb POHOTH BUMIPIOBANIbHOTO IHCTPYMEHTA (IMB.
LMepeBipka TOUHOCTi BUMiPIOBANbHOTO HCTPYMEHTA®,
CropiHka 116).

» i yac TpaHcNOPTYBaHHA BUMUKaiiTe
BUMipIOBanbHUI iHCTPYMeHT. [1py BUMKHEHHI npunagy
MasATHUKOBMHI By30n bnokyeTbes, wob 3anobirtu
MNOLUKOKEHHIO BHACMILOK CUNbHUX MOLUTOBXIB.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

[Ll06 yBiMKHYTH BUMipIOBANbHWN IHCTPYMEHT, MOCYHbTE

BUMMKaY (7) y NonoxeHHs &om (mns pobotu 3

OnoKyBaHHAM MaATHMKA) 200 Y NONOXKEHHS «% On» (ona

poboTH 3 aBTOMATUUHWM HiBeMtoBaHHAM). Ofpasy nicna

BMMWKaHHA BUMIPIOBANIbHWN IHCTPYMEHT BUNPOMIHIOE 3

BUXiOHWX OTBOPIB /1A NasepHoro npomers (1) nasepHi niuii.

» He cnpsamoByiiTe nazepHuit NnpomiHb Ha niopei i
TBapHH i He AUBITbCA Y Na3epHU NPOMiHb,
BK/IOUalOYH i 3 BeNUKOI BiiCTaHi.

LLlob BAMKHYTH BUMipIOBabHMI iIHCTPYMEHT, NOCYHbTE

BuMHKau (7) y nonoxeHs OFf. [p1 BUMKHEHHI iHCTpyMeHTa

MasATHUKOBUI By30N bNOKY€eTbCA.

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BUMipIOBanbHUA
iHCTpyMeHT 6e3 fornagy, nicna 3akiHueHHs po6otu
BMUMHKaHTe BUMipIOBanbHUIA iIHCTPYMEHT. [HLi ocobu
MOXyTb 6yTH 3acninieHi nasepHUM NPOMEeHeM.

Ipu NepeBULLEHHI MaKCUManbHO A03BONEHOT PoboYoi

Temnepatypy 40 °C na3epH1i NPOMiHb ANA 3aXMCTy

NasepHoro Aiofla aBTOMaTMUHO BUMUKAETbCA. [Ticna Toro, Ak

BUMIpIOBANbHUI NPUNag OXONOHE, BiH 3HOBY rOTOBHI 10

eKcnnyaralii Ta ©oro MoXXHa 3HOBY BMUKATH.

AKLLO TemnepaTypa BUMIPHOBaNbHOIO iHCTPYMEHTa

HabnuxaeTbcA 0 MaKCMManbHO 103BONEHOT pobouoi
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Temneparypu, ACKPaBiCTb Na3epHUX NiHii NOBINbHO
3MEHLLYETbCA.

[eakTuBauia yHKLiT aBTOMaTHUHOr0 BUMKHEHHA

Akwo npotarom npubn. 120 xBUN. He HATUCKYBATH Ha KOAHY
KHOMKY Ha BUMiptOBaNIbHOMY iHCTPYMEHT, IHCTPYMEHT, 1100
3a0LaAMTH aKyMynaTop abo batapei, aBTOMATUUHO
BUMMKAETbCA.

L1106 3HOBY yBIMKHYTH BUMipIOBANbHHI IHCTPYMEHT Micna
aBTOMATMUYHOTO BUMKHEHHS, MOXHa abo NOCYHYTH BUMMKay
(7) cnouarky B nonoxexHs «Off», a noTiM 3HOBY YBIMKHYTH
BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT, ab0 OAMH Pa3 HAaTUCHYTH
KHOMKY pexumy poboTv nasepa (6) abo KHOMKy pexumy
npuitMaua (4).

LLlob neakTMByBaTH aBTOMATMUHE BUMUKAHHS, NPH
YBIMKHEHOMY BMMIpIOBaNbHOMY IHCTPYMEHTi TpUManTe
KHOMKY pexxumy poboTu nazepa (6) HaTMCHYTO NPUHANMHI
3 ¢. AKLWo aBTOMAaTUYHE BUMUKAHHS A€aKTUBOBaHe, Na3epHi
NPOMEHi KOPOTKO ONMMAIOTb Ha NiATBEPIKEHHS.

L1106 akTMBYBaTH (hyHKL}it0 ABBTOMATUUHOTO BUMKHEHHS,
BUMKHITb BUMIpPIOBANbHUI NPUNag i 3HOBY YBIMKHITb HOTO.

[le3aKkTuBaLif 3BYKOBOI0 CHTHany

[TpK yBIMKHEHHI BUMiptOBaNbHOro Npunagy 3ByKOBUiM
CUrHan 3aBX/an aKTUBOBAHMH.

[inA BUMKHEHHA abo YBIMKHEHHS 3BYKOBOTO CUrHany
0[IHOUACHO HATUCHITb KHOMKY pexumy poboTn nasepa (6) i
KHOMKY peXxxumy npuitmaua (4) i TpumaiiTe ix HaTACHEHUMU
He MeHLU Hix 3 c.

[Mpu akTMBaLii | Je3aKTHUBaLlii NyHatoTb TPM KOPOTKi 3BYKOBI
CUrHanu AnA NiaTBePAXXEHHA BUKOHAHOI onepalii.

Pexxumu pobotu

BuMiptoBanbHuit npunag Mae aekinbka pexxumis pobotu, sk

MOXHa B byfb-AKWUI Yac nepemuKaTy:

~ BUNPOMIHIOBAHHA OJHI€El FTOPU3OHTANbHOI Na3epHOI
NNOWMHK,

— BMMNPOMiHIOBaHHA OfHi€l BEPTUKANbHOI Na3epHOi
NNOWMHK,

~ BMMPOMIHIOBAaHHS ABOX BEPTUKANbHMX 1a3ePHUX NNOLLMH,

— BMMNPOMIiHIOBaHHA Of{Hi€l TOPU3OHTaNbHOI Na3epHoi
NAOLMHM T2 ABOX BEPTUKANbHUX Na3ePHUX NIOLLMH.

Micna yBIMKHEHHA BUMiPIOBaNbHUIA NpKUnag BUNPOMIHIOE

O[1HY FOPU30HTaAMbHY NadepHy NnoLuHy. LLlob amiHuT1

PEXWM, HATUCHITb Ha KHOMKY pexumMy poboTtu nasepa (6).

Yci pexumn poboTi MOXHa BMUKATH 3 aBTOMATUUHUM

HiBENOBaHHAM abo 3 b1OKYBaHHAM MaATHUKA.

Pexum npuiimaua

[ina pobit 3 nasepHum npuiimauem (18) - npu byab-akomy
peX1Mi poboTH — MOBUHEH DYTH YBIMKHEHMI PEXMM
npuimava.

Y pexxumi npuitMaua nasepHi nixii bnumaioTs 3 gyxe
BUCOKOHO YACTOTOI0, LU0 J03BONAE NA3ePHOMY NpUiAMaueBi
(18) po3nisHatu ix.

L1106 yBIMKHYTH pexxum npuiMaua, HaTUCHITb KHOMKY
pexumy npuitmaua (4). Ingukatop pexwumy npuiMaua (5)
CBITUTbCA 3€NEHUM KONbOPOM.

[TpK yBIMKHEHOMY PEXWUMi MPUIMMaua BUAMMICTb Na3epHUX
NiHiN ANA NIOACKOr0 OKa € 3HWXeHo10. [1nA pobit 6e3
NasepHOro Np1iMaya BUMKHITb PEXUM NpuiiMaua, Le pa3
HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY pexxumy npuimava (4). lHgukarop
pexumy npuimaua (5) racke.

ABTOMaTHUYHe HiBENOBaHHA

Pobota y pexxumi aBTOMaTHUHOrO HiBENIOBaHHA
BcTaHoBITb BUMIpHOBaNbHUIM IHCTPYMEHT Ha TBEpAY
rOPM30HTaNbHY NOBEPXHIO, 3aKPINiTb HOT0 Ha
yHiBepcanbHomy KpinneHHi (16) abo Ha wratmsi (21).

[ins poboT 3 aBTOMATHUHUM HiBENIOBAHHAM NepPecyHbTe
BAMMKaY (7) B NONOXEHHA «’b On».

ABTOMaTMUHE HiBEMIOBaHHA aBTOMATUUHO BUPIBHIOE
HepIBHOCTI y Mexax Jjiana3oHy CaMOHIBENtOBaHHA +4°.
HisentoBaHHA 3aBepLUEHe, AK TiINbKK Na3epHi NiHii
NPUNUHAIOTb CBIl PyX.

AKLLO aBTOMATUUHE HiBEMIOBAHHA HEMOXUBE, HAaNpUKNag,
AKLLO NOBEPXHS, Ha AKIA BCTAHOBNEHWH BUMIPIOBaNbHUM
iHCTPYMEHT, BiAPi3HAETbCA Bif, rOpHU30HTaNi binblue Hix Ha
4°, nasepHi NiHii NounHatoTb BNUMATK Y LIBMAKOMY TEMNI.
AKLLO 3BYKOBMI CUrHAN YBIMKHEHHWH, BiH NYHAE 3 KOPOTKUMH
iHTepBanamu.

BcTaHOBITb BUMIPIOBaNbHMI iHCTPYMEHT B TOPU30HTaNbHE
NONOXeHHA | 3aueKalTe, NOKK He 3aKIHUMTbCA aBTOMATUUHE
CamMOHiBentoBaHHA. [1icns TOro AK BUMipoBanbHUi npunag
yBil€ B liana3oH aBTOMATMUHOTO HiBeMoBaHHA +4°,
Na3epHi NpoMeHi NounHatoTbeA beanepepBHO CBITUTUCA |
3BYKOBMH CUrHaN BUMUKAETLCA.

[pu cTpycax Ta 3MiHax NONOXEHHA NPOTArOM ekcnayaralii
BUMIpIOBaNbHUM IHCTPYMEHT 3HOBY aBTOMATMUHO
HiBentoeTbes. [1icna NOBTOPHOTO HiBENIOBaHHH, 11100
3anobirt noMuUnKam B pesynbTari 3CyBaHHA
BUMIPIOBANbHOr0 NPUNagy, nepesipTe NONOXKEHHA
rOPM30HTaNbHOI UK BEPTUKaNbHOI Na3epHOI NiHii BIAHOCHO
6asoBKX TOUOK.

Pobota 3 6nokyBaHHAM MaATHHKA

[ina poboT 3 BoKyBaHHAM MaATHMKA NepecyHbTe

BAMMKaY (7) B NONOXEHHA «0 Ony». [HaMKaTop bnoKyBaHHA
MaATHHKa (3) CBITUTbCA UePBOHKM | Na3epHi NiHii nocTiiHo
BnumaroTb y NoBiNbHOMY Temni.

Mig uac pobit 3 brokyBaHHAM MaATHUKA aBTOMATUUHE
HiBENOBAHHA BUMKHEHE. BUMipIOBanbHUM iHCTPYMEHT
MOXXHa TPMMATH B PyLi abo NOCTaBUTH Ha NOXMMY MOBEPXHIO.
Tla3epHi niHii binblue He HiBeNTHCA | He 000B'A3KOBO
NPOXOAATb NEPREHANKYNAPHO OAHA 1O OFHOI.

MepeBipka TOYHOCTi BUMipPIOBaNbHOTO
iHCTpyMeHTa

®dakropH, 10 BNNMBAKOTb HA TOUHICTb

Haibinblumii BNNWB cnpaBnse TeMneparypa 30BHiLLHbOTO
cepeposuia. OcobnuBo TemnepatypHi nepenaau, Wo
CNOCTePIralTbeA B Mipy BifAANEHHA Bifl PYHTY, MOXYTb
CMPUYMHATH BIAXMNEHHA NAa3EPHOTO NPOMEHS.

L1106 3BeCTH [10 MiHIMYyMY TENNOBI BNAMBY Bif Tenna, o
NifHIMaETbCA B MiANOMM, PEKOMEHYETLCA BCTAaHOBUTH
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BUMiptOBaNbHUM IHCTPYMEHT Ha WTaThB. KpiM Toro, 3a
MOX/MBICTIO BUMiPIOBA/IbHUI IHCTPYMEHT Tpeba
BCTAHOBMIOBATH B LiEHTPi pobouoi AinAHKH.

lMopAf i3 30BHiLLHIMW YMOBaMH TaKoX i cneuudiuHi ans
iHCTPYMEHTY YMOBM (Hanp., cTpycu abo cunbHi ynapu)
MOXYTb NPU3BOANTH [0 BiAXMNeEHb. 3 L€l NPUUMHN KOXKHOMO
pasy nepep noyatkoM poboTv NepeBipaiTe TOUHICTb
HiBENOBAHHA.

Cnouatky nepeBipTe TOUHICTb HIBENIOBAHHSA FTOPU30HTaNbHOT
Na3epHoi NiHii, a NOTIM — TOUHICTb HiBENIOBAHHA
BEPTUKANbHWX Na3ePHHUX NiHIN.

AKLLO Nif yac oaHiei 3 nepeBipOK BUMIPOBaNbHUM
iHCTPYMEHT NEPEBMLLMTb MaKCUMabHO 10MYCTUME
BiAXWNeHHA, oro Tpeba BiHECTM Ha PEMOHT 0 MalCTepHi
Bosch.

MepeBipKa TOUHOCTi FOPU3OHTANbHOIO

CaMOHiBEN0BaHHA Y3[0BX NonepeuHoi oci

[lns nepeBipk1 NoTpibHa BinbHa BUMiproBanbHa AinHka

NOBXMHOI 5 M Ha TBEpAOMY IPYHTI Mix ABOMa CTiHaMW A i B.

- BcraHoBITb BUMipIOBanbHWN NpUnag Koo CTiHW A Ha
LWTaTUB abo BCTAHOBITH Or0 HA TBEPAY, PIBHY NOBEPXHIO.
YBiIMKHITb BUMipIOBanbHUI IHCTPYMEHT Ans poboTn 3
ABTOMATUUHUM HiBENOBaHHAM. BUbepiTb pexum pobotu,

B IKOMY rOpPU30HTaNbHa Ta BepTHUKanbHa nasepHa
NAOLMHM BUIPOMIHIOIOTLCA NONEpPeay BUMIpIOBaNbHOMO
IHCTPyMeHTa.

- CnpsamyiTe nasep Ha bnuxuy cTiHy A Ta flalite Homy
HiBentoBatucs. [1o3HauTe cepeanHy TOUKM, B AKINA NasepHi
NiHiT nepexpeLLyoTbeA Ha CTiHi (Touka l).

- [loBepHiTb BUMiptoBanbHUi Npunap Ha 180°, paiite omy
HiBENOBATUCA | NO3HAUTe TOUKY, B AKIW Na3epHi NiHii
nepexpeLLyoTbCA Ha NPOTMNEXHIH CTiHi B (Touka ll).
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~ Posrawy#Te BUMipIOBanbHWU Npunag, He NoBepTaoum
11010, KONo CTiHKM B, YBIMKHITb 110ro Ta aanTe nomy
HiBenBaTucA.

~ BupiBHANTE BUMIPIOBaNbHUI IHCTPYMEHT N0 BUCOTI TaKUM
UMHOM (3a JOMOMOTOHO WTaTHBa abo MiAMOCTMBLLM LLO-
Heby/Ib Mif HbOro), OB TOUKa, B AKIN NepexpeLLyioThes
NasepHi NiHii, TOUHO NOTPaNAANa Ha NO3HaYEeHy paHille
TOuKy Il Ha CTiHi B.

- [loBepHiTb BUMiptoBanbHuil npunag Ha 180°, He
3MiHI0t0uM HOro BUCOTH. CpAMYHTe HOTO Ha CTiHY A
TaKMM UMHOM, 106 BEpTMKaNbHa NasepHa NiHis
NPOXOAMNA Yepes paHille no3HaueHy Touky |. [lante
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNay HiBENBATUCA | N03HauTe
TOUKY Ha CTiHi A, B AKi NnepexpeLLytoTbCA NasepHi NiHii
(Touka Il1).

- Pi3Huua d Mix ABOMa No3HAaUEHUMU Ha CTiHi A Toukamu | i
11l - ue dakTMuHe BigXMNEeHHA BUMIpIOBaNbHOMO
{HCTPYMEHTa N0 BUCOTI.

Ha pinaHui 2 x 5 M = 10 M MakcMManbHo gonyctume

BiIXMNEHHA CTAaHOBUTb:

10 M x +0,3 MM/M = +3 MM. TakuM UMHOM, Pi3HULA d Mix

Toukamu | i 11l moxe cknagat Makcumym 3 M.

MepeBipka TOUHOCTI HiBENIOBaHHA BePTUKaNbHUX NiHiH

[ns nepeBipku Bam noTpibHuMi iBEPHUI NPOPI3, B AKOMY 3

0b0x bokiB Bif ABEPEN € MiH. 2,5 M (Ha TBEPAOMY IPYHTI).

~ BcTaHOBITb BUMIpIOBaNbHUI IHCTPYMEHT Ha BifiCTaHi
2,5 M Bifi 1BEPHOr0 NPOpI3y Ha TBepAY, PiBHY NOBEPXHIO
(He Ha WTaTB). YBIMKHITb BUMIpIOBaNbHWM IHCTPYMEHT
InA poboTH 3 aBTOMATUUHMM HiBeNoBaHHAM. Bubepitb
pexwum poboTu, B AKOMY BePTMKabHA Na3epHa NAoLLMHA
BUNPOMIHIOETLCA NONEPey BUMiPIOBANbHOTO
iHCTpYMeHTa.
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- [lo3HauTe cepeanHy BepTHKaNbHOI 1a3epHOI MiHii Ha
nianosi y iBepHoMy npopisi (Touka |), Ha BigcTaHi 5 M3
iHWoro 6oKy fBepHOro Npopiay (Touka Il), a Takox 3
BEPXHbOr0 Kparo fiBepHOro npopisy (touka lll).

PN |
= RN

<V

we

- [loBepHiTb BUMiptoBanbHMi Npunag Ha 180° i noctasTe
1oro 3 iHwworo oKy ABEPHOrO NPopi3y NPAMO Nosa
Toukoto |1. [laite BUMiptoBanbHOMY npunagy
HiBENOBATUCA | CNPAMYHTE BePTUKANbHY Na3epHy NiHito
TaKWUM UMHOM, 110D ii cepeanHa Mpoxoamna TOUHO uepes
Touky lill.

- [losHauTe cepeauHy nasepHoi NiHii Ha BEPXHbOMY Kpai
[IBEPHOTO NPOPI3y B AKOCTi TOUKM V.

- Pi3nuua d mix gBoma nosHaueHumu Toukamu i IV - ue
(haKTMUHE BiIXMNEHHS BUMiPIOBAZIbHOTO IHCTPYMEHTA Bifl
BepTuKani.

- [lomips#iTe BUCOTY ABEPHOTO NPOPI3y.

loBTOPITb Lito NpoLeaypy AnA BOX BEPTUKANbHUX Na3ePHUX

NAOLLKMH. [InA Uboro BUOEPITb PEXUM poboTH, B AKOMY

BepTUKanbHa 1a3epHa NNoLLMHa BUNPOMIHIOETbCA 360Ky

BUMIpIOBANbHOMO NPUNAAY, i NOBEPHITb BUMIPIOBANbHUN

npunag nepep nouaTkoM BUMIpioBaHHsA Ha 90°.

MifpaxyiTe MakcMManbHO AOMYCTUME BIAXUNEHHA

HaCTYMHUM UMHOM:

nofBifiHa BUCOTa IBEPHOTO Npopiay x 0,3 MM/M

[Mpuknaga: Mpu1 BUCOTI ABEPHOrO NPOPI3y 2 M MaKCUManbHe

BiAXWNEHHA MOBMHHO CKNaAaTh

2x2Mx £0,3Mm/M = 1,2 Mm. Touku [11i 1V NoBHHHI,

TaKMM UMHOM, 3HAXOAMTHUC Ha MAaKCMManbHIW BigcTaHi
1,2 MM 0fiHa Bifi OAHOI.

Bka3iBku wopo pobotu

» [ins no3HaueHHsA 3aBXAH BAKOPUCTOBYIHTE CepeUHy
na3epHoi niHii. LLIprHa nasepHoi NiHii MiHAETbCA B
3aNeXHOCTi Bif BifCTaHi.

Po60TH 3 Bi3UPHOI0 MapKoIo

BianpHuit wu (17) nokpaliye BUAMMICTb 1a3epHOr0
NPOMEHIO NPU HECTIPUATIIMBUX YMOBAX Ta Ha BENUKUX
BifICTAHAX.

MoBepxHA BisnpHoro wuTa (17), o Biansepkanioe,
MOKPaLLye BUAUMICTb NA3ePHOI NiHii, uepes npo3opy
NOBEPXHIO Na3epHyY NiHito TaKOX BUAHO 3 TUNbHOTO BoKy
Bi3MPHOTO LWKTa.

Pobora 3i wratueom

LLItaus 3abe3neuye cTabinbHy NiacTaBKy Ans BUMipIOBAHHS,
BMCOTY AKOI MOXXHa perynioBaTu. [ocTaBTe BUMipOBaNbHUN
iHCTPYMEHT rHi3goMm nig wratva 1/4" (8) Ha pisbby wratusa
(21) abo 3BKuaitHoro dhoTolLTaTHBA. [INA 3aKPINAEHHA Ha
3BMYaiHOMY DyfiBENbHOMY LUTATMBI BAKOPUCTOBYHTE FHI3[0
nin wratue 5/8" (9). 3acikcyite BUMIpOBaNbHHI
iHCTPYMEHT KPiNUNbHUM rBUHTOM LUTATMBA.

'pybo BMPIBHANTE WITATUB, NEPLL HiXX BMUKATH
BUMiptoBaNnbHUI Npunap.

®dikcauis 3a ;onoMoroio yHiBepcanbHOro KpinneHHa

(nuB. man. B)

3a jonomoroto yHiBepcanbHoro kpinnexHs (16) MoxHa

3aKPINUTH BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT, HANPUKNaA, Ha

BepPTUKaNbHWX NOBEPXHAX abo MaTepianax, Lo

HaMarHiuylTbeA. YHiBepcanbHe KpinneHHA Takox MOXHa

BUKOPMCTOBYBATH B AKOCT NiACTaBKK. BoHO noneriuye

BUPIBHIOBaHHA BUMIPIOBANIbHOIO iHCTPYMEHTA M0 BUCOTI.

» Mpukpinnioloun npunapas o NoBepPXoHb, TPUMaliTe
nanbi noaani Bif 3aHbOT YaCTUHW MarHiTHOro
npunaaaa. Bawi nanbLi MOXyTb 3aLUeMUTUCA BHACMILOK
CUNbHOTO NPHUTATYBAHHSA MarHiTiB.

'pybo BUpiBHAITE yHiBepcanbHe KpinneHHs (16), nepw Hix

BMUKATW BUMIPIOBANIbHUM IHCTPYMEHT.

Po6oTu 3 nazepHum npuiimauem (guBs. man. B)

3a HecnpuATMBMX YMOB (CBiTNE CepenoBHLLe, NpsMe
COHsAUHE CBIT/NO) Ta Ha BENUKMX BIACTaHAX, 1106 nerwe byno
3HAWUTW Na3epHi NiHii, KOPUCTYHTECH NA3EPHUM NpUIMaueM
(18). Mpu poboTi 3 NazepHUM NpUiMauemM BMUKaITe Pexum
npuitMaua (auB. ,Pexum npuitmaua®, Ctopitka 116).

OKynApu ana poboty 3 nazepom

Okynspu Ans poboTH 3 nazepom BiadinbTPOBYIOTH CBITNO

30BHilLHbOr0 CEPeA0BULLA. 3aBAAKM LIbOMY CBITNO Nasepa

303€TbCA N OUEH CBITNILLMM.

» He BuKopHUCTOBYiiTe OKYNApH Ana poboTu 3 nazepom
(npunappA) Ak 3axucHi okynapu. Okynapu Ans pobotv
3/1a3epoM 3abesneuyioTb Kpalle po3nisHaBaHHs
NasepHOro NPOMEHIO, OfIHAK He 3aXMLLAKOTb Bif,
Na3epHOro BUNPOMIHIOBAHHA.
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» He BuKopucTOBYiiTe OKYNnApK Ana poboTu 3 nazepom
(npunappn) Ak cOHLE3aXUCHI OKYNAPH Ta He BAAraiTe
X, KOnu BH 3HaxoAuTecA 3a kepmom. OKynsApu aAns
poboT 3 nazepom He 3abe3aneuytoTb NOBHHMI 3aXMCT Bifl
Y® npomeHiB Ta noripLuytoTh pPo3ni3HaBaHHA KONbOPIB.

Mpuknagu pobotu (gus. man. A-F)

TpHUKNaau AnA Takux MOXNMBOCTEN 3aCTOCYBAHHA
BUMIpIOBaNbHOro Npunaay By 3HanaeTe Ha CTopiHkax 3
ManioHKaMmu.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3aBXau TpUMainTe BUMIpoBaNbHAN NPUNag B YXCTOTI.

He 3aHyploiTe BUMipioBanbHUit npunag y Bofy abo iHuwi
PifuHK.

Butupaiite 3abpyaHeHHA BONOTOlo M'AKOHO raHuipkoto. He
BUKOPMCTOBYMTE XOAHMX MUIOUNX 3ac0biB ab0 PO3UMHHHKKIB.
30KpeMma, perynapHo NpounLLanTe NOBEPXHi KONO BUXIAHOTO
0TBOPY Na3epa i CRifKyTe NPy LboMy 3a TUM, 10D He
3a/M1LWIaN0oCA BOPCHUHOK.

3bepiraiTe i NepeHOChTE BUMIPIOBANbHWN IHCTPYMEHT NULLE
B 10AaHii 3axucHii cymui (20) abo y dyTnapi (23).
HapcvnaiTe BUMipOBanbHUIM iHCTPYMEHT Ha PEMOHT Y
3axucHin cymui (20) abo y dytnsapi (23).

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHi marictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Balwi
3arnu1TaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNYroByBaHHS
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmaito oo
3anuacTvH MOXHa 3HaiTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLii
11{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 330BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
110 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep /1A
3aMOB/EHHS, LU0 CTOITb Ha NAcMOPTHiM TabnuuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuiwe y dipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT boty.
NONEPEKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPaghaKTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTUBHi Hacniaku
[ANA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpoayKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kpaiitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Kasak|119

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepBICHUX MalCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauis

BumiptoBanbHi npunaau, npunagas i ynakosky Tpeba
3[1aBaTH Ha €KOMOTIUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.
He BMKMaaiTe BUMIpIOBaNbHI iIHCTPYMEHTH i
batapeitku B nobytose cmiTTa!

Nuwe ana kpai €C:

BinnosiaHo no €sponeticbkoi Aupextnan 2012/19/EU
LO/10 BiAXOLiB €NEKTPUUHOrO Ta eNEKTPOHHOr0 0bnafHaHHA
Ta ii NepeTBOPeHHs B HalioHanbHe 3aKOHOAABCTBO
BUMIpIOBANbHi iHCTPYMEHTH, AiKi Binblue He NpugaTHi 4o
BUKOPHCTaHHS, a TaKOX BiANOBIAHO 10 EBpONenchKol
[upextusu 2006/66/EC HecnpasHi abo BinnpalboBaHi
akymynsTopHi batapei/bataperiku NoBUHHI 3faBaTUCA
OKPEeMO i yTUNi3yBaTUCA eKONOTiUHO YNCTUM COCODOM.
Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiANPaLbOBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NPUNagM MOXYTb MaTH LUKILMBUA BNUB Ha
HaBKOMULUHE CePeoBULLE Ta 3A0POB A NIOAUHHN Uepes
MOXMUBY HAABHICTb HEDE3NeUHNX PEUOBHH.
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